
PREHĽAD ZMIEN PRODUKTOVÝCH OBCHODNÝCH 
PODMIENOK PRE ÚČTY A VKLADY

popis zmeny pôvodné zmenie navrhované znenie

ČLÁNOK 1
ÚVODNÉ USTANOVENIA

Úprava účinnosti 
produktových obchodných 
podmienok vo vzťahu ku 
zmluve o povolenom 
prečerpaní

1.2 Tieto obchodné podmienky určujú časť obsahu 
zmluvy, ktorá na ne odkazuje, uzavretej medzi Bankou 
na strane jednej a fyzickými osobami, právnickými 
osobami a ďalšími subjektmi práva (ďalej len „Klient“) 
na strane druhej, ktorá sa uzaviera v súvislosti 
s prijímaním vkladov Bankou od Klienta. Tieto 
obchodné podmienky sú produktovými podmienkami 
a v rozsahu ako je v nich uvedené dopĺňajú Bankou 
vydané Všeobecné obchodné podmienky pre 
vykonávanie bankových obchodov (ďalej len 
„všeobecné obchodné podmienky“).

1.2 Tieto Obchodné podmienky určujú časť obsahu 
Zmluvy, ktorá na ne odkazuje, uzavretej medzi Bankou 
na strane jednej a fyzickými osobami, právnickými 
osobami a ďalšími subjektmi práva (ďalej len „Klient“) 
na strane druhej, ktorá sa uzatvára v súvislosti s prijímaním 
vkladov Bankou od Klienta. Tieto Obchodné podmienky sú 
produktovými podmienkami a v rozsahu, ako je v nich 
uvedené, dopĺňajú Bankou vydané Všeobecné obchodné 
podmienky na vykonávanie bankových obchodov (ďalej len 
„Všeobecné obchodné podmienky“). Príslušné ustanovenia 
týchto Obchodných podmienok určujú časť obsahu Zmluvy 
o úvere na dobu neurčitú uzavretú medzi Bankou 
a Klientom, spotrebiteľom po 1. 4. 2014.

ČLÁNOK 2
ZMENY OBCHODNÝCH PODMIENOK

Zrušený celý pôvodný článok 
2. bez náhrady

Článok 2 Právo Banky na jednostrannú zmenu obsahu 
týchto obchodných podmienok 2.1 Banka je oprávnená 
tieto obchodné podmienky jednostranne zmeniť, doplniť 
alebo úplne nahradiť oznámením Klientovi, ktorý je 
spotrebiteľom, najneskôr 2 mesiace pred navrhovaným 
dňom účinnosti týchto zmien a Klientovi, ktorý nie je 
spotrebiteľom, najneskôr 15 dní pred navrhovaným dňom 
účinnosti týchto zmien alebo v kratšej lehote, ak to zákon 
pripúšťa, a to najmä v nadväznosti na:

a) také legislatívne zmeny, rozhodnutia štátnych 
orgánov alebo relevantných súdov, ktoré majú priamy 
dopad na zmluvný vzťah medzi Bankou a Klientom 
a ktoré pre zachovanie rovnováhy vyžadujú 
zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu;

b) vydanie záväzných pravidiel, usmernení či odporúčaní 
zo strany príslušného orgánu bankového dohľadu, 
na ktorých plnenie je Banka povinná, ktorých plnenie 
Banka pri uzavretí zmluvy nepredpokladala, ktoré majú 
priamy dopad na zmluvný vzťah medzi Bankou 
a Klientom a ktoré pre zachovanie rovnováhy vyžadujú 
zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu;

c) prijatie opatrení (napr. podriadenie sa určitému kódexu 
správania, zmena zavedených podnikateľských 
štandardov a pod.), ktoré najmä v záujme zvýšenej 
ochrany spotrebiteľa, zvýšenia komfortu, kvality alebo 
bezpečnosti pri používaní dojednaných služieb zavádzajú 
pre Banku nové povinnosti, ktorých plnenie si vyžaduje 
zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu;



d) zmenu existujúcich technických prostriedkov alebo 
vývoj úplne nových prostriedkov v technologickej 
oblasti, prostredníctvom ktorých Banka zabezpečuje 
komunikáciu alebo riadne poskytovanie služieb v rámci 
zmluvného vzťahu s Klientom, ak taká zmena alebo 
vývoj má priamy dopad na zmluvný vzťah medzi Bankou 
a Klientom a ktorá, v záujme zachovania existujúceho 
zmluvného vzťahu a riadneho poskytovania 
dojednaných služieb vyžaduje zodpovedajúcu úpravu 
obsahu právneho vzťahu; Obchodnépodmienky pre účty 
a vklady účinné od 1.3.2022 UniCredit Bank Czech 
Republic and Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej banky, 
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e) objektívnu zmenu podmienok, za ktorých Banka 
prijíma plnenia od svojich zmluvných partnerov (napr. 
zahraničné platobné inštitúcie, bezpečnostné agentúry 
zabezpečujúce prevoz a nakladanie s hotovosťou 
a pod.), ktoré majú priamy dopad na plnenie 
povinností Banky voči jej Klientovi a ktoré v záujme 
riadneho poskytovania dojednaných služieb a pre 
zachovanie rovnováhy vyžadujú zodpovedajúcu úpravu 
obsahu právneho vzťahu;

f) takú zmenu podmienok vývoja na finančnom trhu, 
ktorá znamená podstatnú zmenu okolností oproti 
stavu pri uzatváraní zmluvy medzi Bankou a Klientom 
(napr. zavedenie záporných referenčných úrokových 
sadzieb zo strany ná rodných bánk alebo ECB, či iné 
mimoriadne opatrenie s obdobným účinkom alebo 
obdobného charakteru), ktoré Banka nepredpokladala 
pri uzavretí zmluvy, a ktoré, v záujme zachovania 
existujúceho zmluvného vzťahu a riadneho 
poskytovania dojednaných služieb vyžadujú 
zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu.

2.2 Ak zmluva obsahuje dojednanie o referenčnej 
úrokovej sadzbe alebo dojednanie o referenčnom 
výmennom kurze, potom Banka je oprávnená zmeniť 
úrokovú sadzbu ako aj výmenné kurzy uplatňované pre 
platobné operácie podľa takej zmluvy okamžite a bez 
predchádzajúceho oznámenia za súčasného 
sprístupnenia tejto zmeny na webovom sídle Banky. 
Zmeny, ktoré sú pre Klienta priaznivejšie, sa spravidla 
uplatnia bez oznámenia.

2.3 Banka je oprávnená z vážneho objektívneho dôvodu aj 
bez predchádzajúceho oznámenia jednostranne zmeniť 
úrokovú sadzbu alebo výšku dojednaných poplatkov 
za služby podľa zmluvy medzi ňou a Klientom. Banka 
označí vážny objektívny dôvod pre zmenu podmienok 
zmluvy v písomnom oznámení Klientovi, v ktorom 
zároveň informuje Klienta o tom, že – v prípade jeho 
nesúhlasu so zmenou zmluvy – môže Klient dotknutý 
zmluvný vzťah s Bankou vypovedať v primeranej lehote 
určenej v oznámení, a to s okamžitou účinnosťou alebo 
podľa okolností s neskoršou účinnosťou tak, aby to 
nebolo na ujmu Klienta ani Banky. Pokiaľ Klient dotknutý 
zmluvný vzťah po oznámení zmeny v určenej lehote 
nevypovie, účinky zmeny zmluvy zostávajú v platnosti 
odo dňa ich oznámenia.

2.4 Bez toho, aby boli dotknuté dojednania bodov 2.1 
až 2.3 tohto článku, ak ide o zmluvu o poskytovaní 
platobných služieb uzavretú na dobu neurčitú, Banka 
je oprávnená z akéhokoľvek dôvodu alebo aj bez 
uvedenia dôvodu jednostranne zmeniť akékoľvek 
podmienky (vrátane výšky poplatkov a nákladov 
platených Klientom) takej zmluvy, a to písomným 
oznámením Klientovi v listinnej podobe alebo 
v podobe zápisu na inom trvanlivom médiu najneskôr 
2 mesiace, ak ide o spotrebiteľa, alebo



15 dní, ak ide o nie spotrebiteľa, pred navrhovaným 
dňom účinnosti týchto zmien, v ktorom zároveň 
informuje Klienta o tom, že – v prípade jeho nesúhlasu 
so zmenou zmluvy – môže Klient takú zmluvu 
bezplatne vypovedať, a to s okamžitou účinnosťou 
alebo podľa okolností s neskoršou účinnosťou tak, aby 
to nebolo na ujmu Klienta či Banky. Pokiaľ Klient 
zmluvu po oznámení jej zmeny v zmysle tohto bodu 
počas plynutia oznamovacej lehoty nevypovie, platí 
domnienka, že zmeny prijal.

2.5 Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre úpravu 
vzťahov medzi Bankou a Klientom týkajúcich sa práva 
Banky na jednostrannú zmenu cenníka bankových 
služieb pre príslušný klientsky segment (ďalej len 
„Cenník“), ak príslušná zmluva s Klientom neurčuje inak.

ČLÁNOK 2
VSEOBECNÉ USTANOVENIA O ÚČTOCH A VKLADOCH

Úprava sprístupnenia 
Základných podmienok 
prijímania vkladov. Zmena 
číslovania odsekov.

3.3 Banka sprístupňuje na svojom webovom sídle 
(https://www.unicreditbank.sk/sk/ostatne/obchodne_ 
podmienky.html) elektronicky a v priestoroch svojich 
obchodných miest v listinnej podobe Základné 
obchodné podmienky prijímania vkladov (ďalej len 
„základné podmienky prijímania vkladov“). 
V základných podmienkach prijímania vkladov Banka 
určuje najmä meny, v ktorých zriaďuje a vedie účty 
a prijíma iné formy vkladov, určuje výšku základného 
vkladu a minimálneho zostatku účtu. Základné 
podmienky prijímania vkladov Banka aktualizuje 
priebežne na základe trhovej situácie, pričom platí, že 
pokiaľ by sa zmena základných podmienok prijímania 
vkladov mala týkať existujúcich zmluvných vzťahov 
tak, že sa stane pre klienta nepriaznivejšou, uplatní sa 
primerane článok 2 týchto obchodných podmienok.

2.3 Banka určuje meny, v ktorých zriaďuje a vedie účty 
a prijíma iné formy vkladov, určuje výšku základného 
vkladu a minimálneho zostatku účtu prostredníctvom 
Základných podmienok prijímania vkladov, ktoré 
sprístupňuje na svojom webovom sídle (https://www.
unicreditbank.sk/sk/ostatne/obchodne_podmienky.ht 
ml) a v priestoroch svojich obchodných miest (ďalej len 
„Základné podmienky prijímania vkladov“).

ČLÁNOK 3 
PRÁVO BANKY NA POPLATKY

Úprava jednostrannej zmeny 
cenníka, vypustenie 
ustanovenia o nepovolenom 
debete. Zmena číslovania 
odsekov.

4.3 Ak to príslušná zmluva s Klientom nezakazuje, 
Banka je oprávnená meniť obsah Cenníka (výšku 
a splatnosť poplatkov, zavedenie nových poplatkov/
zrušenie existujúcich poplatkov, zloženie balíkov 
služieb a podmienok ich využívania) postupom podľa 
článku 2 týchto obchodných podmienok. Ak Klient 
nevyužíva niektoré produkty/služby zahrnuté v balíku 
služieb, nezakladá to nárok na zníženie poplatku 
za balík služieb.

4.4 Banka poplatky účtuje prednostne na ťarchu účtu 
dojednaného v zmluve alebo na ťarchu účtu, ktorého sa 
daný poplatok týka alebo s ktorým je určitá služba 
spojená, a za predpokladu, že na danom účte nie je 
dostatok peňažných prostriedkov na úhradu splatných 
poplatkov, potom na ťarchu ktoréhokoľvek účtu Klienta 
v Banke. Ak na účte nie je dostatok peňažných 
prostriedkov na úhradu splatných poplatkov alebo iných 
splatných záväzkov Klienta, zúčtovaním do debetného 
zostatku vzniká nepovolené prečerpanie (prekročenie), 
ktoré Banka úročí úrokovou sadzbou pre nepovolené 
prečerpanie a úrokom z omeškania zverejnenými 
na webovom sídle Banky (https://www.unicreditbank.
sk/sk/ostatne/urokove_sadzby.html) pre príslušný 
segment klientely. Nepovolené prečerpanie 
(prekročenie) predstavuje omeškanie na strane majiteľa 
účtu a majiteľ účtu je povinný ho vyrovnať bez 
zbytočného odkladu po jeho vzniku vrátane úrokov 
z nepovoleného prečerpania a úrokov z omeškania, 
ktoré Banka priebežne účtuje na ťarchu účtu.

3.3 Banka poplatky účtuje prednostne na ťarchu účtu 
dohodnutého v Zmluve alebo na ťarchu účtu, ktorého 
sa daný poplatok týka alebo s ktorým je určitá služba 
spojená, a za predpokladu, že na danom účte nie je 
dostatok peňažných prostriedkov na úhradu splatných 
poplatkov, potom na ťarchu ktoréhokoľvek účtu Klienta 
v Banke.



ČLÁNOK 4 
ZÁNIK ZMLUVY

Úprava odsekov v súvislosti 
s vypustením ustanovení 
o jednostranných zmenách 
obchodných podmienok.

5.2 Klient, ktorý je spotrebiteľom, je oprávnený zmluvu 
o platobnom účte vypovedať: a) kedykoľvek aj bez 
uvedenia dôvodu doručením písomnej výpovede Banke 
s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína 
plynúť dňom doručenia výpovede. Ak k účtu nie je 
vydaný platobný prostriedok resp. na účet sú viazané 
také produkty a služby, ktoré možno ukončiť okamžite 
zároveň s príslušnou zmluvou, výpovedná lehota sa 
neuplatní a zmluva o účte zanikne dňom doručenia 
výpovede Banke, o čom Banka Klienta písomne 
vyrozumie zaslaním konečného výpisu z účtu, ak Klient 
pri ukončení zmluvy uviedol adresu pre jeho doručenie. 
Ak však boli spolu a v nerozlučiteľnej súvislosti so 
zmluvou o účte poskytnuté Klientovi alebo tretím 
osobám akékoľvek iné produkty alebo služby, zaniká 
taká zmluva až vyporiadaním všetkých záväzkov 
Klienta alebo tretích osôb voči Banke vyplývajúcich zo 
súvisiacich produktov a služieb;

4.2 Klient, ktorý je spotrebiteľom, je oprávnený Zmluvu 
o platobnom účte vypovedať kedykoľvek aj bez 
uvedenia dôvodu doručením písomnej výpovede Banke 
s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína 
plynúť dňom doručenia výpovede. Ak bol k účtu vydaný 
platobný prostriedok alebo ak boli v súvislosti so 
Zmluvou o účte poskytnuté Klientovi alebo tretím 
osobám akékoľvek iné produkty alebo služby, zaniká 
Zmluva o účte až vyrovnaním všetkých záväzkov 
Klienta alebo tretích osôb voči Banke vyplývajúcich zo 
súvisiacich produktov a služieb. Ak k účtu nebol vydaný 
platobný prostriedok ani naň neboli viazané také 
produkty a služby, ktoré možno ukončiť okamžite 
zároveň s príslušnou Zmluvou o účte, výpovedná lehota 
sa neuplatní a Zmluva o účte zanikne dňom doručenia 
výpovede Banke, o čom Banka Klienta písomne 
vyrozumie zaslaním konečného výpisu z účtu, ak Klient 
pri ukončení Zmluvy uviedol adresu na jeho doručenie.

b) ak Klient nesúhlasí s jednostrannou zmenou týchto 
obchodných podmienok alebo príslušnej zmluvy zo 
strany Banky, pričom oznámenie nesúhlasu Klienta sa 
považuje za výpoveď zmluvy, ktorá nadobudne účinky 
doručením, najneskôr však v posledný deň pred 
nadobudnutím účinnosti takých zmien.

ČLÁNOK 5
BEŽNÉ ÚČTY

Doplnené oprávnenie banky 
požadovať od klienta úradné 
overenie podpisu pri 
písomných úkonoch.

6.4 Originálne vyhotovenie podpisového vzoru a jeho 
elektronické zobrazenie uchováva Banka a slúži výhradne 
pre jej potreby. Totožnosť majiteľa účtu a ďalších ním 
splnomocnených osôb na nakladanie s peňažnými 
prostriedkami na účte alebo na iné úkony (pre také ďalšie 
osoby ďalej len „disponent“) Banka zisťuje a overuje pri 
podpisovaní podpisového vzoru. Ak podpisový vzor nie je 
podpisovaný pred zamestnancom Banky, podpis majiteľa 
účtu alebo disponenta musí byť úradne overený. Majiteľ 
účtu na podpisovom vzore uvedie rozsah plnomocenstva 
každého disponenta. Pri nakladaní s peňažnými 
prostriedkami podpisuje majiteľ účtu alebo disponent 
listiny v súlade so vzorovým podpisom uloženým v Banke, 
ak sa s Bankou nedohodnú inak. Ak majiteľ účtu uvedie 
v časti podpisového vzoru určenej pre tento účel odtlačok 
pečiatky, ako povinnú súčasť vzorového podpisu, Banka 
bude žiadať doplniť odtlačok tejto pečiatky k vzorovému 
podpisu na všetkých listinách podpísaných majiteľom 
účtu alebo disponentom.

5.4 Originálne vyhotovenie podpisového vzoru a jeho 
elektronické zobrazenie uchováva Banka a slúži výhradne 
pre jej potreby. Totožnosť majiteľa účtu a ďalších ním 
splnomocnených osôb na nakladanie s peňažnými 
prostriedkami na účte alebo na iné úkony (pre také ďalšie 
osoby ďalej len „disponent“) Banka zisťuje a overuje pri 
podpisovaní podpisového vzoru. Ak podpisový vzor nie je 
podpisovaný pred zamestnancom Banky, Banka je 
oprávnená požadovať, aby podpis majiteľa účtu alebo 
disponenta bol úradne overený. Majiteľ účtu 
na podpisovom vzore uvedie rozsah splnomocnenia 
každého disponenta. Pri nakladaní s peňažnými 
prostriedkami podpisuje majiteľ účtu alebo disponent 
listiny v súlade so vzorovým podpisom uloženým v Banke, 
ak sa s Bankou nedohodnú inak. Ak majiteľ účtu uvedie 
v časti podpisového vzoru určenej na tento účel odtlačok 
pečiatky ako povinnú súčasť vzorového podpisu, Banka 
bude žiadať doplniť odtlačok tejto pečiatky k vzorovému 
podpisu na všetkých listinách podpísaných majiteľom účtu 
alebo disponentom.

Úprava vzniku zmluvy 
o povolenom prečerpaní 
na účte.

6.10. Na základe osobitnej zmluvy o úvere (úverový 
rámec, povolené prečerpanie, kontokorentný úver) 
môže Banka dojednať s Klientom, že do určitej sumy 
vykoná na ťarchu bežného účtu príkazy na platby, aj 
keď Klient na to nemá potrebné peňažné prostriedky 
na účte. Taká zmluva o úvere môže byť uzavretá aj 
na návrh Banky adresovaný Klientovi na trvanlivom 
médiu, pričom Klient môže vyjadriť svoj súhlas 
(akceptáciu) návrhu Banky aj použitím (čerpaním) 
peňažných prostriedkov nad rámec vlastných 
prostriedkov na účte.

5.10 Na základe osobitnej Zmluvy o úvere na dobu 
neurčitú môže Banka dohodnúť s Klientom úver, ktorého 
účelom je, že do určitej dohodnutej sumy Banka vykoná 
na ťarchu bežného účtu príkazy na platby, aj keď Klient 
na to nemá potrebné peňažné prostriedky na účte (ďalej 
len „Povolené prečerpanie“). Taká Zmluva o úvere môže 
byť uzavretá aj na návrh Banky adresovaný Klientovi 
na trvanlivom médiu, pričom Klient môže vyjadriť svoj 
súhlas (akceptáciu) s návrhom Banky aj čerpaním 
peňažných prostriedkov. Splácanie Povoleného 
prečerpania sa uskutočňuje automaticky každým 
pripísaním peňažných prostriedkov na bežný účet, čím 
dochádza k priebežnému znižovaniu Povoleného 
prečerpania alebo k jeho splateniu. Podmienky zániku 
a postupy pri vymáhaní Povoleného prečerpania 
upravuje osobitná Zmluva podľa tohto bodu 
a ustanovenia Obchodných podmienok na poskytovanie 
spotrebiteľských úverov fyzickým osobám 
nepodnikateľom, ktoré sa použijú primerane.



Uprava vzniku zmluvy 
o nepovolenom prečerpaní

6.11Majiteľ účtu je povinný dodržiavať výšku 
minimálneho zostatku účtu určenú základnými 
podmienkami prijímania vkladov (bod 3.3 týchto 
obchodných podmienok). Banka je oprávnená 
nevykonať platobný príkaz, ktorého realizáciou by 
prostriedky na účte klesli pod sumu určeného 
minimálneho zostatku. Majiteľ účtu je povinný 
zabezpečiť na účte peňažné prostriedky minimálne vo 
výške postačujúcej na úhradu jeho splatných záväzkov 
voči Banke za príslušné obdobie.

5.11 Majiteľ účtu je povinný dodržiavať výšku 
minimálneho zostatku účtu určenú Základnými 
podmienkami prijímania vkladov. Banka nie je povinná 
vykonať platobný príkaz majiteľa účtu, ktorého realizáciou 
by prostriedky na účte klesli pod sumu určeného 
minimálneho zostatku. Majiteľ účtu je povinný zabezpečiť 
na účte peňažné prostriedky minimálne vo výške 
postačujúcej na úhradu jeho splatných záväzkov voči 
Banke za príslušné obdobie. Banka je oprávnená vykonať 
zúčtovanie platieb (opravné zúčtovanie, poplatky, zrážky 
dane, bezkontaktné platby platobnými kartami vydanými 
k účtu, pohľadávky Banky z iných produktov poskytnutých 
Bankou) z akéhokoľvek účtu Klienta, aj keď na účte nebude 
dostatok peňažných prostriedkov, čím na účte vznikne 
nepovolený debetný zostatok (ďalej len „Nepovolené 
prečerpanie“); toto právo môže Banka uplatniť aj vtedy, 
ak je na účte Povolené prečerpanie a zúčtovaním platieb 
dôjde k prekročeniu maximálneho Povoleného 
prečerpania. Majiteľ účtu je povinný Nepovolené 
prečerpanie na účte vyrovnať. Banka vznik Nepovoleného 
prečerpania oznámi majiteľovi účtu a vyzve ho 
na vyrovnanie v lehote určenej Bankou. Pre postupy pri 
vymáhaní Nepovoleného prečerpania sa použijú 
primerane príslušné ustanovenia Obchodných podmienok 
na poskytovanie spotrebiteľských úverov fyzickým 
osobám – nepodnikateľom.

ČLÁNOK 7 
SPORIACE ÚČTY

Vypustený bod kvôli duplicite, 
zmena číslovania odsekov.

8.2 Banka prostredníctvom základných podmienok 
prijímania vkladov (bod 3.3 týchto obchodných 
podmienok) určuje pre jednotlivé druhy sporiacich 
účtov základný vklad a minimálny zostatok. Vklad 
na sporiacom účte Banka úročí úrokovou sadzbou 
dojednanou v zmluve, inak úrokovou sadzbou Bankou 
vyhlásenou pre konkrétny druh sporiaceho účtu. Úroky 
sú splatné v čase dohodnutom v zmluve a Banka ich 
pripíše v na účet dojednaný v zmluve.

ČLÁNOK 8 
VKLADOVÉ ÚČTY

Odstránenie duplicít, zmena 
číslovania odsekov.

9.1 Banka zriaďuje a vedie pre majiteľa účtu vkladový 
účet v určitej mene na základe písomnej zmluvy. 
Výšku základného vkladu a minimálneho zostatku pre 
termínované účty v jednotlivých menách Banka 
sprístupňuje prostredníctvom základných podmienok 
prijímania vkladov (bod 3.3 týchto obchodných 
podmienok). Termínovaný vklad Banka úročí úrokovou 
sadzbou dojednanou v dohode o vklade, inak úrokovou 
sadzbou Bankou vyhlásenou pre termínované vklady 
určitej viazanosti.

9.14 Ak nie je v týchto obchodných podmienkach 
uvedené inak, spravujú sa pomery pri zriaďovaní 
a vedení vkladového účtu ustanoveniami Obchodného 
zákonníka pre zmluvu o vkladovom účte.

ČLÁNOK 10
ÚROČENIE

Úprava úročenia pri 
Povolenom a Nepovolenom 
prečerpaní, zmena číslovania 
odsekov.

11.2Úročenie peňažných prostriedkov sa začína dňom 
pripísania peňažných prostriedkov (vkladu) na účet 
a končí sa dňom predchádzajúcim dňu ich výberu 
alebo prevodu. Banka pripisuje úroky v prospech účtu 
a na vkladnú knižku raz ročne, a to k poslednému 
kalendárnemu dňu roka, ak nie je v zmluve dojednané 
inak alebo ak nie je pre jednotlivý produkt Bankou 
vyhlásené inak.

10.2 Úročenie peňažných prostriedkov sa začína dňom 
pripísania peňažných prostriedkov (vkladu) na účet 
a končí sa dňom predchádzajúcim dňu ich výberu alebo 
prevodu. Banka pripisuje úroky v prospech účtu 
a na vkladnú knižku raz ročne, a to k poslednému 
kalendárnemu dňu roka, ak nie je v zmluve dohodnuté 
inak alebo ak nie je pre jednotlivý produkt Bankou 
vyhlásené inak.



11.3Vyhlásené úrokové sadzby sa menia v nadväznosti 
na zmenu referenčnej sadzby. Banka je oprávnená 
zmeniť vyhlásené úrokové sadzby jednostranne 
v súlade so svojou obchodnou politikou 
a v nadväznosti na zmeny vývoja na medzibankovom 
trhu. Zmenu výšky vyhlásených úrokových sadzieb 
alebo termínov pripisovania úrokov Banka spolu 
s uvedením jej účinnosti Banka uverejní vo svojich 
obchodných priestoroch a na svojej internetovej 
stránke alebo aj iným vhodným spôsobom.

10.3 Povolené prečerpanie a Nepovolené prečerpanie 
Banka úročí úrokovou sadzbou vyhlásenou v Úrokových 
sadzbách. Úroky sa zúčtovávajú na ťarchu bežného 
účtu raz za mesiac. V prípade, ak Banka požiada 
o splatenie Povoleného prečerpania alebo dôjde 
k zániku zmluvného vzťahu z Povoleného prečerpania 
a Klient nesplatí pohľadávku z Povoleného prečerpania, 
je povinný platiť z omeškanej čiastky popri riadnom 
úroku aj úrok z omeškania.

10.4 Banka je oprávnená meniť vyhlásené úrokové 
sadzby (bod 2.2. týchto Obchodných podmienok) 
jednostranne v súlade so svojou obchodnou politikou 
a v nadväznosti na zmeny vývoja na medzibankovom 
trhu. Zmenu výšky vyhlásených úrokových sadzieb 
alebo termínov pripisovania úrokov Banka spolu 
s uvedením jej účinnosti uverejní vo svojich obchodných 
priestoroch a na svojej internetovej stránke alebo aj 
iným vhodným spôsobom.

ČLÁNOK 11
POSKYTOVANIE INFORMÁCIÍ O PLATOBNÝCH OPERÁCIÁCH

Odstránenie časti textu pre 
neaktuálnosť, zmena 
číslovania odsekov.

12.3Banka poskytuje výpisy z účtov v listinnej alebo 
v elektronickej podobe. Výpisy v listinnej podobe 
Banka doručuje Klientovi poštou na adresu dojednanú 
v zmluve alebo ponecháva k dispozícii Klientovi 
na prevzatie na dojednanom obchodnom mieste 
Banky. Výpisy v elektronickej podobe Banka doručuje 
emailom vo formáte PDF a tiež sprístupňuje 
prostredníctvom služby elektronického bankovníctva 
Online Banking. Banka Klientovi odporúča aktivovať 
heslo pre zvýšenú ochranu výpisu z účtu zasielaného 
elektronickou poštou. Banka nezodpovedá za škody, 
ktoré vzniknú v súvislosti s tým, že si Klient neaktivuje 
heslo k ochrane súboru s informáciami o platobných 
operáciách.

11.3 Banka poskytuje výpisy z účtov v listinnej alebo 
v elektronickej podobe. Výpisy v listinnej podobe Banka 
doručuje Klientovi poštou na adresu dohodnutú v Zmluve 
alebo ponecháva k dispozícii Klientovi na prevzatie 
na dohodnutom obchodnom mieste Banky. Výpisy 
v elektronickej podobe Banka doručuje e-mailom vo 
formáte PDF a tiež sprístupňuje prostredníctvom služby 
elektronického bankovníctva.

Odstránenie časti textu pre 
nadbytočnosť.

12.5 Ak sa Banka a Klient dohodnú na frekvencii 
preberania výpisov nižšej ako jeden krát 
v kalendárnom mesiaci, Banka vydá Klientovi 
na požiadanie ktorýkoľvek mesačný výpis bezplatne. 
Týmto nie je dotknuté spoplatnenie duplikátu výpisu. 
Ak Klient dostáva výpis poštou alebo si ho preberá 
na obchodnom mieste osobne, Banka vystaví duplikát 
výpisu za poplatok. Ak sú požiadavky Klienta 
na duplikáty, podľa uváženia Banky nad bežný rámec 
daný povahou veci, je Klient povinný uhradiť Banke aj 
náklady spojené s vyhotovením takýchto dokumentov.

11.5 Ak sa Banka a Klient dohodnú na spôsobe 
a frekvencii preberania výpisov nižšej ako jedenkrát 
v kalendárnom mesiaci, Banka vydá Klientovi 
na požiadanie ktorýkoľvek mesačný výpis bezplatne. 
Týmto nie je dotknuté spoplatnenie duplikátu výpisu.

Odstránenie odseku pre 
duplicitu úpravy

12.6 V prípade, ak: a) sa výpisy doručované Klientovi 
poštou na poslednú Banke oznámenú alebo inak 
známu adresu formou obyčajnej zásielky vrátia Banke 
ako nedoručené najmenej dvakrát po sebe, Banka je 
oprávnená zmeniť zmluvne dohodnutý spôsob 
doručovania výpisov z doručovania poštou na osobné 
preberanie výpisov na obchodnom mieste Banky 
a zmeniť frekvenciu vyhotovovania výpisov 
na mesačnú, a b) sa výpisy doručované Klientovi 
e-mailom na Klientom oznámenú adresu vrátia Banke 
ako nedoručené najmenej dvakrát po sebe, Banka je 
oprávnená zmeniť zmluvne dohodnutý spôsob 
doručovania výpisov z doručovania elektronickou 
poštou na osobné preberanie výpisov na obchodnom 
mieste Banky a zmeniť frekvenciu vyhotovovania 
výpisov na mesačnú.



ČLÁNOK 13 
ŠEKY

Vypustenie ustanovení 
týkajúcich sa šekov na inkaso

14.10 Šeky vydané inými šekovníkmi Banka preberá 
od Klientov na inkaso na základe písomnej žiadosti 
predloženej Klientom na každom obchodnom mieste 
Banky. Šek, ktorý nemá riadne vyplnené všetky 
náležitosti alebo šek nesprávne žírovaný (podpis, 
u právnickej osoby pečiatka a podpis majiteľa šeku 
na rubovej strane šeku), môže Banka odmietnuť 
prevziať na inkaso. Šeky predložené na inkaso sú 
platené len bezhotovostne na účet majiteľa šeku 
vedený v Banke.

14.11 Indosované šeky Banka nepreberá na inkaso.

14.12 Ak predkladateľ šeku neurčil spôsob inkasa, 
Banka rozhodne o najvhodnejšom spôsobe pre 
predložiteľa šeku. Ak sa šeková suma uvedená 
na jednotlivom šeku rovná alebo je vyššia ako 10.000 
EUR (resp. ekvivalent v cudzej mene) inkaso šekov 
Banka vykonáva výhradne konečnou platbou.

14.13 Ak šekovník vyžaduje vrátenie šekovej sumy, 
ktorú Banka pripísala na účet majiteľa šeku, alebo mu 
ju vyplatila v hotovosti, Banka je oprávnená žiadať 
od majiteľa šeku vrátenie šekovej sumy spolu 
s nákladmi spojenými s takouto transakciou.

ČLÁNOK 14
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIE

Odstránenie všeobecných 
ustanovení týkajúcich sa 
zmluvných vzťahov, zmena 
číslovania odsekov.

15.1 Ak sa stane niektoré ustanovenie zmluvy alebo 
týchto obchodných podmienok neplatným, nedotýka sa 
to platnosti ostatných ustanovení. Pre prípad neplatnosti 
sa zmluvné strany podpisom zmluvy zaväzujú neplatné 
ustanovenia nahradiť novými ustanoveniami 
zodpovedajúcimi hospodárskemu účelu príslušnej zmluvy 
a úmyslu strán pri jej uzatváraní.

14.1 Tieto Obchodné podmienky nadobúdajú účinnosť 
dňa 1. 4. 2023 a v plnom rozsahu nahrádzajú 
obchodné podmienky zo dňa 1. 3. 2022.

15.2 Všetky záväzky a povinnosti, ktoré vzniknú Klientovi 
v súvislosti s právnym vzťahom založeným zmluvou 
o účte alebo o vklade a zmluvami s ňou súvisiacimi, 
prechádzajú aj na právnych nástupcov Klienta.

15.3 V prípade, že Banka opomenie alebo sa omešká 
s vykonávaním alebo uplatnením akéhokoľvek práva 
alebo nároku vyplývajúceho z právneho vzťahu 
založeného zmluvou, táto skutočnosť sa nebude 
považovať za zrieknutie alebo vzdanie sa týchto práv 
a nárokov Bankou. Práva a nároky Banky, vyplývajúce 
z právneho vzťahu, založeného zmluvou a zmluvami 
s ňou súvisiacimi nevylučujú ani neobmedzujú uplatnenie 
iných práv a nárokov, ktoré Banke vznikli alebo vzniknú 
z iných právnych úkonov alebo udalostí.

15.4Pokiaľ nie je dojednané inak, Klient a Banka 
uzatvárajú zmluvu o účte a zmluvu o vklade a zmluvy 
s ňou súvisiace na dobu do vysporiadania všetkých 
záväzkov z nich vyplývajúcich.

15.5Banka sprístupňuje platné znenie týchto 
obchodných podmienok na svojej internetovej stránke 
a v priestoroch svojich obchodných miest, o čom 
Banka informuje Klienta pred uzavretím zmluvy. Klient 
môže kedykoľvek požiadať Banku o listinné 
vyhotovenie týchto obchodných podmienok. Klient je 
povinný sa pred uzavretím zmluvy oboznámiť so 
znením týchto obchodných podmienok, pričom pri 
uzavieraní zmluvy platí, že obchodné podmienky sú 
stranám zmluvy známe.



15.6 Odkaz na Bankou vydané Všeobecné obchodné 
podmienky na vykonávanie bankových obchodov 
v zmluvách uzavretých medzi Bankou a Klientom pred 
1.9.2018 je odkazom na platné Všeobecné obchodné 
podmienky banky pre vykonávanie bankových 
obchodov a zároveň odkazom na tieto obchodné 
podmienky. Tieto obchodné podmienky nahrádzajú 
ustanovenia článkov 17 až 25 a článkov 28 až 31 
Všeobecných obchodných podmienok na vykonávanie 
bankových obchodov účinných pred 1.9.2018.

15.7Tieto obchodné podmienky nadobúdajú účinnosť 
dňa 1.3.2022 a v plnom rozsahu nahrádzajú obchodné 
podmienky zo dňa 1.9.2018.


